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THÔNG TƯ

Hướng dẫn chi hỗ trợ cho hoạt động phát triển thị trường,đẩy mạnh xúc tiến Thương mại

 

Thi hành Nghị quyếtsố 05/2001/NQ-CP ngày 24 tháng 5 năm 2001 của Chính phủ về việc bổ sung một

sốgiải pháp điều hành kế hoạch kinh tế năm 2001;

Trên cơ sở ý kiếntham gia của Bộ Thương mại, Bộ Kế hoạch và Đầu tư, Ban Vật giá Chính phủ và ýkiến

chỉ đạo của Thủ tướng Chính phủ tại công văn số 3075/VPCP-KTTH ngày10/7/2001 của Văn phòng

Chính phủ; để tăng cường khuyến khích và đẩy mạnh xuấtkhẩu, Bộ Tài chính quy định cơ chế chi hỗ trợ

cho hoạt động phát triển thị trườngvà đẩy mạnh xúc tiến Thương mại như sau:

 

I - NHỮNG QUY ĐỊNH CHUNG

1- Hoạt động pháttriển thị trường và đẩy mạnh xúc tiến thương mại (sau đây gọi tắt là hoạt độngxúc tiến

thương mại), nhằm khuyến khích xuất khẩu, bao gồm:

1.1 Thu thập thông tinvề thị trường, khách hàng và hàng hoá xuất khẩu;

1.2 Thuê tư vấn kinhtế thương mại;

1.3 Hoạt động tìm kiếmthị trường xuất khẩu;

1.4 Tổ chức gian hànghội chợ, triển lãm ở nước ngoài;

1.5 Đặt Trung tâm xúctiến thương mại Việt Nam ở nước ngoài;

1.6 Đặt Văn phòng đạidiện của doanh nghiệp và Hiệp hội ngành hàng Việt Nam ở nước ngoài.

2- Chi phí cho cáchoạt động này được đảm bảo bằng các nguồn sau:

Chi phí phát sinh tạicác đơn vị sự nghiệp được đảm bảo bằng nguồn Ngân sách Nhà nước, thông qua

chisự nghiệp kinh tế và hỗ trợ cho ngành nghề nông thôn;

Chi phí phát sinh tạicác doanh nghiệp do doanh nghiệp hạch toán vào giá thành, hoặc chi phí kinhdoanh

và được hỗ trợ một phần từ Quỹ Hỗ trợ xuất khẩu.

3- Thông tư này quyđịnh các khoản chi hỗ trợ từ Quỹ hỗ trợ xuất khẩu cho hoạt động xúc tiến thươngmại

tại doanh nghiệp.

 4- Nguyên tắc hỗtrợ:
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Nhà nước hỗ trợ mộtphần chi phí cho các hoạt động xúc tiến thương mại trên cơ sở mức chi thực tếvà

doanh thu ngoại tệ thu được hàng năm của doanh nghiệp;

Doanh nghiệp được Nhà nước hỗ trợ chi phí xúc tiến thương mạiphải đảm bảo sử dụng kinh phí được hỗ

trợ tiết kiệm, có hiệu quả và phải chịutrách nhiệm về nội dung chi theo đúng chế độ hiện hành;

 

II- NHỮNG QUY ĐỊNH CỤ THỂ

1. Đối tượng được hỗtrợ: là các doanh nghiệp hoạt động kinh doanh xuất khẩu (thuộc mọi thành phầnkinh

tế) có số thực thu ngoại tệ hàng năm.

Các doanh nghiệp hoạtđộng dịch vụ tổ chức các hoạt động xúc tiến thương mại không thuộc đối tượng

đượchỗ trợ chi phí xúc tiến thương mại quy định tại thông tư này.

Việc chi hỗ trợ hoạtđộng xúc tiến thương mại theo kim ngạch xuất khẩu không áp dụng cho các

trườnghợp sau:

Hàng xuất khẩu trả nợvà viện trợ cho nước ngoài;

Hàng hoá xuất khẩutheo Hiệp định của Chính phủ;

Hàng hoá xuất khẩutheo hình thức xuất đổi hàng;

Hàng tái xuất;

Hàng hoá có tính thươngmại và cạnh tranh cao như: dầu khí.

2. Mức hỗ trợ xúc tiếnthương mại:

2.1 Đối với các hoạtđộng xúc tiến thương mại nêu tại mục 1.1, 1.2, 1.3 và 1.4 phần I, mức hỗ trợ đượcxác

định bằng 0,2% kim ngạch xuất khẩu (tính theo giá FOB tại Cảng Việt Namhoặc các phương thức giao

hàng tương đương) thực thu trong năm, nhưng không vượtquá mức chi thực tế của doanh nghiệp cho hoạt

động này. Mức hỗ trợ được tínhbằng đồng Việt Nam theo tỷ giá quy đổi của thị trường liên Ngân hàng tại

thờiđiểm hỗ trợ.

2.2 Đối với các hoạtđộng xúc tiến thương mại nêu tại mục 1.5 và 1.6 phần I các doanh nghiệp đượcNhà

nước hỗ trợ một phần chi phí đầu tư ban đầu. Mức hỗ trợ được xác định bằng0,1% kim ngạch xuất khẩu

(tính theo giá FOB tại Cảng Việt Nam hoặc các phươngthức giao hàng tương đương) thực thu trong năm,

nhưng không vượt quá 50% chiphí đầu tư ban đầu do Bộ Tài chính phối hợp cùng với Bộ Thương mại

xác định chotừng dự án đã được cơ quan có thẩm quyền thông qua.

 3- Các Hiệp hộingành nghề có hoạt động xúc tiến thương mại đem lại hợp đồng xuất khẩu cho cácđơn vị

thành viên được hưởng hỗ trợ thông qua việc điều chuyển khoản hỗ trợ từcác đơn vị thành viên. Mức điều

chuyển do Hiệp hội và các đơn vị thành viênthoả thuận.


